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Check out more tips and videos. 
Ergobaby.com

All-in-One Compact Stroller

MODEL/MODÈLE: METRO3GRAPH | METRO3ONYX | METRO3SFTOLV | MET3NATBG
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IMPORTANT - READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE
Read instructions before use. Failure to follow these warnings and the instructions could result in serious injury or death.

      WARNING
• Usage: Newborn up to 50lbs/22kg or 4 years, whichever comes first. Maximum height of 40in/101.6cm.
• Always use the stroller in the fully reclined position for babies who have not yet developed good head and neck control.
• Avoid serious injury from falling or sliding out. ALWAYS use the restraint system. Adjust to fit snugly. The Newborn Nest 

configuration does NOT replace the need to use the restraint system.  
• NEVER leave the child unattended.
• Ensure that all the locking devices are engaged before use.
• To avoid injury, ensure that your child is kept away when unfolding and folding this product.
• Do not place more than 1lb/0.45kg in the seat back pocket. Do not place more than 22lbs/10kg in the basket. Exceeding 

the recommended load(s) may cause the stroller to become unstable.
• Do not let the child play with this product.
• Check that the seat unit is correctly engaged before use.
• This product is not suitable for running or skating.
• Do not use with more than one child in the seat at a time.
• Lock the parking brakes and check stability of the stroller when the stroller is stationary and before placing your child in or 

removing your child from the stroller. Never let your child climb into or out of the stroller unassisted.
• Do not use the stroller if any part is damaged, broken, torn or missing. Use only replacement parts and accessories supplied and 

approved by the manufacturer. If the instruction manual is missing or you need replacements parts or assistance, see the contact 
information included with this product.

• Do not use the basket as a child or pet carrier.
FALL HAZARD: Avoid serious injury from falls or tip over:
• Any load attached to the handle, backrest and/or side(s) of stroller will affect the stability. Do not hang objects on these areas. 

When storing a diaper bag or similar item(s), it must be placed in the basket.
• Do not carry or lift the stroller with child in it.
• Do not use stroller on stairs or escalators.
• Use only Ergobaby recommended parcel bags or the stroller may become unstable.
STRANGULATION HAZARD:
• Children have STRANGLED in loose or partially buckled safety harness straps. ALWAYS use the restraint system. Never leave 

child in the stroller when the straps are loose or undone.
• Do not place any cord, strap, or similar item in or near this stroller as it could become wrapped around a child’s neck.
AVOID PINCH INJURY:
• Keep hands and fingers, especially of children, clear of moving parts during folding, unfolding and as you secure your child 

in the stroller to prevent finger entrapment.
AVOID LOSS OF CONTROL OF THE STROLLER:
• NEVER leave the stroller unattended on a hill or incline even when the parking brake is locked.
• Use caution when pushing stroller on uneven terrain or hills.
• ALWAYS lock parking brake when stroller is stopped.

MAINTENANCE/CLEANING INSTRUCTIONS
•	Avoid excessive exposure to sun or heat, which may cause fading or warping.
•	Keep the handlebar and folding mechanisms free of abrasive grime and moisture. If wet, use a soft cloth to dry.
•	Regularly check all rivets, screws, and safety devices for tightness and security.
•	 Inspect wheels and replace if necessary.
•	Use only accessories and replacement parts supplied and approved by Ergobaby. If the instruction manual is missing or you need replacement parts or assistance, 
   see the contact information included with this product.
•	Upholstered Seat Pad: Machine wash cold with mild detergent. Do not use bleach. Air dry. Do not use stroller without seat pad.

•	Seat Base, Sunshade, Other Fabric Areas, Plastic/Metal Parts: Surface clean only with a damp cloth and mild detergent as needed. Air dry or dry with cloth.

WARRANTY
Disclaimer: Ergobaby™ uses high quality dyes to ensure a product that will retain its color. There is always a possibility that colors will fade with washing. 
Ergobaby cannot be held responsible for faded colors due to laundering.
Warranty: Please see Ergobaby.com for information about our warranty. The ERGO Baby Carrier, Inc. warrants its products against defects in materials and workmanship. 
Proof of purchase is necessary and product must be returned for warranty service. Should you have a warranty claim, please contact Ergobaby Customer Service at:
US: support@ergobaby.com, or 888-416-4888
EU: customersupport@ergobaby.eu or 0049 40 421 065 0
UK: customersupport@ergobaby.co.uk or 0044 203 3186 204
Warranty Coverage does not extend to damage caused by misuse or any use of the product that is not in accordance with the instructions stated in this manual. 
Warranty  coverage does not extend to any product that has been modified from its original construction in any way. Different or additional warranty rights may exist 
in the  purchaser’s jurisdiction. To the extent that different or additional warranty rights exist under the laws of the purchaser’s jurisdiction, those warranties shall apply 
and be in  addition to the warranty rights.

AVOID BURN INJURY: 
• Keep away from fire. Do not use this product near an open fire or exposed flame.
BACK-HEALTHY TIPS FOR STROLLER SET-UP AND USE:
• During set-up, place stroller on a table or other stable, raised surface to prevent back strain.
• Always use the carry bag (sold separately) when carrying the stroller for long periods.
• For healthy development, it’s highly recommended to change baby’s position every now and then when strolling for extended 

periods of time; suggestions include switching from lying to sitting and back again, or switching between a baby carrier and stroller.
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IMPORTANTE – LEER ATENTAMENTE Y GUARDAR PARA POSIBLES CONSULTAS EN EL FUTURO
Lea las instrucciones antes de usar el producto. Si no se siguen estas instrucciones y advertencias, se pueden producir 
lesiones graves o incluso la muerte. 

      ATENCIÓN 
•	Uso: Recién nacido hasta 22 kg o 4 años (lo que ocurra antes). Altura máxima de 40 inches/101.6cm.
• Utilice el cochecito siempre en la posición totalmente reclinada para bebés que aún no tengan un buen control de la 

cabeza y el cuello.
• Evite lesiones graves derivadas de que el niño se caiga o se resbale de la silla. Utilice SIEMPRE el sistema de retención. 

Asegúrese de que el ajuste sea perfecto. La configuración «Newborn Nest» NO sustituye a la necesidad de usar el sistema 
de sujeción.

• No deje NUNCA al niño sin supervisión.
• Asegúrese de que todos los dispositivos de bloqueo estén activados antes del uso.
• Para evitar lesiones, asegúrese de retirar al niño a un lado antes de desplegar y plegar este producto.
• No coloque más de 0,45 kg de peso en el bolsillo de la parte posterior del asiento. No coloque más de 10 kg de peso en la 

cesta. Si se supera la carga recomendada, el cochecito puede perder la estabilidad.
• No permita que su hijo juegue con este producto.
• Compruebe que el asiento esté bien enganchado antes de utilizarlo.
• Este producto no es adecuado para correr o patinar.
• No utilice el cochecito con más de un niño sentado en el asiento al mismo tiempo.
• Active los frenos y compruebe la estabilidad del cochecito cuando éste se encuentre parado y antes de poner o quitar a su 

hijo. No permita nunca que su hijo se suba o se baje solo del cochecito.
• No utilice el cochecito si falta una pieza o hay cualquier parte dañada, rota o rasgada. Utilice solo piezas de repuesto y accesorios 

suministrados y aprobados por el fabricante. Si pierde el manual de instrucciones o necesita piezas de repuesto o asistencia, consulte la 
información de contacto incluida con este producto.

• No utilice la cesta para transportar niños o mascotas.
RIESGO DE CAÍDA: Evite lesiones graves derivadas de que el niño se caiga o se vuelque de la silla:
• Si se cuelga cualquier carga en el asa, en el respaldo y/o en los laterales del cochecito, éste puede perder la estabilidad. 
   No cuelgue objetos en estas zonas. Si lleva una bolsa de pañales u otros objetos similares, debe colocarlos en la cesta.
• No coja ni levante el cochecito con el niño dentro.
• No utilice el cochecito en escaleras mecánicas o normales.
• Utilice solo las bolsas recomendadas por Ergobaby para evitar que el cochecito pierda estabilidad.
RIESGO DE ESTRANGULAMIENTO:
• Los niños pueden ESTRANGULARSE si las correas del arnés de seguridad están sueltas o mal abrochadas. Utilice SIEMPRE el 

sistema de retención. No deje al niño en el cochecito con las correas sueltas o sin abrochar del todo.
• No coloque ninguna cuerda, correa u objeto similar en el interior del cochecito ni cerca de él, ya que el niño podría 
   enredársela en el cuello.
EVITE LESIONES POR APRISIONAMIENTO:
• Mantenga las manos y los dedos (sobre todo los de los niños) lejos de cualquier pieza móvil durante el plegado y desplegado 

del producto, y mientras coloca al niño en el cochecito, con el fin de evitar que los dedos queden atrapados.
EVITE PERDER EL CONTROL DEL COCHECITO:
• No deje NUNCA el cochecito sin supervisión en una colina o pendiente, incluso en el caso de que haya activado el freno.
• Tenga cuidado al empujar el cochecito en terrenos irregulares o pendientes.
• Active SIEMPRE el freno cuando el cochecito esté detenido.

INSTRUCCIONES DE LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
•	 Evite que el producto quede expuesto a una excesiva cantidad de luz solar o calor, ya que el material se puede decolorar o deformar.
•	 Mantenga el manillar y los mecanismos de plegado libres de suciedad abrasiva y humedad. Si está húmedo, séquelo con un paño suave.
•	 Compruebe regularmente que todos los remaches, tornillos y dispositivos de seguridad estén apretados y sean seguros.
•  Revise las ruedas y cámbielas si es necesario.
•	 Utilice solo accesorios y piezas de repuesto suministradas y aprobadas por Ergobaby. Si pierde el manual de instrucciones o necesita piezas de repuesto o asistencia, consulte la 
   información de contacto incluida con este producto.
•	 Cojín de asiento tapizado: Lávela a máquina con agua fría, detergente suave. No usar lejía. Deje secar al aire. No utilice el cochecito sin asiento.

•	 Base del asiento, parasol, otras zonas de tejido, piezas de plástico/metal: Limpie solo la superficie con un paño húmedo y un detergente suave según sea necesario. Deje secar al aire o 
bien seque con un paño.

GARANTÍA
Exención de responsabilidad: Ergobaby™ solamente usa tintes de alta calidad para asegurar que el producto mantenga su color. Siempre hay la posibilidad de que los colores pierdan 
intensidad con el lavado. Ergobaby no será responsable de que se destiñan los colores.
Garantía: Encontrará información sobre nuestra garantía en Ergobaby.com. La compañía ERGO Baby Carrier, Inc. garantiza sus productos contra los defectos de tela y de fabricación. 
Para beneficiar del servicio de la garantía, se necesita demostrar la compra y se tienen que devolver el producto. Si tiene una reclamación de garantía, por favor póngase en contacto con 
atención al cliente de Ergobaby: 
ES: garantia@atrevidos.es o 914 855 550
La garantía no cubre los daños derivados de un uso indebido o cualquier uso del producto que no se atenga a las instrucciones descritas en este manual. Tampoco cubre aquellos productos 
cuya estructura original haya sufrido alteraciones de cualquier tipo. La garantía puede incluir derechos diferentes o adicionales en función de la jurisdicción del comprador. En la medida de 
que las leyes de la jurisdicción del comprador ofrezcan derechos adicionales o diferentes, estas garantías serán válidas y aplicables, y se añadirán a los derechos aquí especificados.

EVITE LESIONES POR QUEMADURA:
• Mantener lejos del fuego. No utilice este producto cerca de un fuego abierto o una llama expuesta.
CONSEJOS PARA PROTEGER SU ESPALDA DURANTE EL MONTAJE Y EL USO DEL COCHECITO:
• Durante el montaje, coloque el cochecito sobre una mesa u otra superficie estable y elevada para evitar hacerse daño en la espalda.
• Utilice siempre la bolsa de transporte (de venta por separado) cuando lleve el cochecito durante largos periodos de tiempo.
• Para garantizar el desarrollo sano del bebé, es muy aconsejable cambiarlo de posición cada cierto tiempo cuando pasee durante largos periodo 

de tiempo: por ejemplo, de la posición tumbado a sentado o bien alternar entre la mochila portabebés y el cochecito.
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IMPORTANT – À LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION ULTÉRIEURE
Lire les instructions avant l’utilisation. Le non-respect de ces avertissements et des instructions peut entraîner des 
blessures graves, voire mortelles.

      AVERTISSEMENT/MISE EN GARDE
•	Utilisation : Nouveau-né jusqu’à 22 kg ou 4 ans.  Taille maximale : 40 inches/101.6cm.
• Toujours utiliser la poussette en position totalement inclinée pour les bébés qui ne tiennent pas encore leur tête et leur 

cou tout seuls.
• Éviter toute blessure grave pouvant être causée par une chute ou un glissement. Utilisez TOUJOURS le système de maintien. 

Ajuster pour que le bébé soit bien enveloppé. La configuration “mode nouveau-né” ne remplace PAS le système de maintien.   
• NE JAMAIS laisser un enfant sans surveillance.
• Avant d’utiliser le produit, s’assurer que tous les dispositifs de verrouillage sont enclenchés.
• Pour éviter tout risque de blessure, assurez-vous de tenir votre enfant à distance pendant que vous pliez ou dépliez ce produit.
• La poche arrière supporte une charge maximale de 0,45 kg.  Le panier supporte une charge maximale de 10 kg. Dépasser 

le poids maximum recommandé peut rendre la poussette instable.
• Ne pas laisser votre enfant jouer avec ce produit.
• Avant toute utilisation, assurez-vous que le siège est correctement installé.
• Ce produit n’est pas adapté pour le jogging ou le roller.
• Ce produit ne doit pas être utilisé pour plus d’un enfant à la fois.
• Avant de placer ou de retirer l’enfant de la poussette, bloquer les freins de stationnement et vérifier la stabilité de celle-ci à 

l’arrêt. Ne jamais laisser votre enfant s’installer dans la poussette ou en sortir sans surveillance.
• Ne pas utiliser la poussette si certaines de ses pièces sont endommagées, cassées, déchirées ou manquantes. Utiliser 

uniquement les accessoires et pièces de rechange fournis et approuvés par le fabricant. Si le manuel d’instructions n’est 
plus en votre possession ou si vous avez besoin d’assistance ou de pièces de rechange, vous pouvez nous contacter via les 
coordonnées fournies avec ce produit.

• Ne pas utiliser le panier pour porter un enfant ou un animal.
RISQUE DE CHUTE : Éviter tout basculement ou chute susceptible d’occasionner des blessures graves :
• Toute charge fixée au guidon, au dossier et/ou sur les côtés de la poussette est susceptible d’en compromettre la stabilité. 
   Ne suspendez aucun objet à ces emplacements. Le sac à langer ou tout objet similaire doit être rangé dans le panier.
• Ne pas porter ou soulever la poussette quand un enfant s’y trouve.
• Ne pas utiliser la poussette dans les escaliers (y compris les escaliers mécaniques).
• Utiliser uniquement des sacs de transport recommandés par Ergobaby, ou la poussette peut devenir instable.
RISQUE D’ÉTRANGLEMENT :
• Des sangles de harnais mal tendues ou partiellement attachées peuvent entraîner un risque d’ÉTRANGLEMENT pour l’enfant. 

Utiliser TOUJOURS le système de maintien. Ne jamais laisser un enfant dans la poussette si les sangles sont détachées ou mal 
tendues.

• Ne jamais laisser dans la poussette ou à proximité de celle-ci d’éléments (cordon, sangle…) susceptibles de s’enrouler 
autour du cou de l’enfant.

ÉVITER LE RISQUE DE BLESSURE PAR PINCEMENT :
• Pour éviter de coincer vos doigts ou ceux des enfants, tenir les mains et les doigts éloignés des éléments amovibles pen-

dant que vous pliez ou dépliez la poussette et quand vous y installez l’enfant.
GARDER EN PERMANENCE LE CONTRÔLE DE LA POUSSETTE :
• Ne JAMAIS laisser la poussette sans surveillance sur un terrain en pente, même avec le frein de stationnement verrouillé.
• La poussette doit être maniée avec une grande précaution sur un terrain accidenté ou en pente.
• TOUJOURS bloquer le frein de stationnement lorsque la poussette est à l’arrêt.

INSTRUCTIONS DE NETTOYAGE/ENTRETIEN
•	Éviter toute exposition excessive au soleil, lequel peut avec le temps ternir et déformer certaines pièces.
•	Protéger le guidon et les mécanismes de pliage contre les particules abrasives et l’humidité. S’il est mouillé, l’essuyer avec un chiffon doux.
•	Par mesure de sécurité, vérifier régulièrement que tous les rivets, vis et dispositifs de sûreté sont correctement serrés.
• Inspecter les roues et remplacer si nécessaire.
•	Utiliser uniquement les accessoires et pièces de rechange fournis et approuvés par Ergobaby.  Si le manuel d’instructions n’est plus en votre possession ou si vous avez 

besoin d’assistance ou de pièces de rechange, vous pouvez nous contacter via les coordonnées fournies avec ce produit.
•	Coussin de siège rembourré : Lavage en machine à froid avec un détergent doux. Ne pas utiliser d’eau de javel. Sécher à l’air libre. Ne pas utiliser la poussette sans le 

coussin de siège.

•	Assise, pare-soleil, autres parties en tissu, pièces en plastique/métal : Nettoyer la surface uniquement avec un chiffon humide et un détergent doux si nécessaire. 
Sécher à l’air libre ou avec un chiffon.

GARANTIE
Avertissement: Ergobaby™ utilise des colorants de haute qualité pour permettre au produit de conserver ses couleurs. Il existe toujours un risque que la couleur passe au 
lavage. Ergobaby ne peut être tenu responsable si la couleur passe à cause du lavage.
Garantie: Pour plus d’informations sur notre garantie, connectez-vous sur Ergobaby.fr. La société ERGO Baby Carrier, Inc. garantit ses produits contre les défauts de 
fabrication ou de ses matériaux. Pour bénéficier de la garantie, il est nécessaire de contacter le service client, en joignant votre preuve d’achat qui vous indiquera la 
marche à suivre (le renvoi du produit peut être nécessaire). En cas de réclamation concernant la garantie, veuillez contacter le service client Ergobaby à :
Canada: support@ergobaby.com o +1 888-416-4888
La garantie ne couvre pas les dommages causés par une mauvaise utilisation ou toute utilisation du produit non conforme aux instructions indiquées dans ce manuel. 
La garantie ne couvre en aucune façon les produits qui ont été modifiés par rapport à leur construction d’origine. Des lois applicables peuvent 
exister dans la juridiction de l’acheteur offrant des garanties supplémentaires ou additionnelles Dans le cas où les lois applicables dans la juridiction de l’acheteur 
offrent des garanties supplémentaires ou additionnelles, celles-ci doivent s’appliquer et s’ajouter aux droits offerts par la garantie.

ÉVITER LE RISQUE DE BRÛLURE :
• Tenir à l’écart du feu.  Tenir ce produit à distance des flammes (feu de bois, cheminée…).
CONSEILS POUR PRÉSERVER VOTRE DOS LORS DES RÉGLAGES ET DE L’UTILISATION DE LA POUSSETTE :
•	Lors des réglages, placer la poussette sur une table ou sur une autre surface stable et surélevée pour ne pas sur-solliciter votre dos.
•	Utiliser toujours le sac de transport (vendu séparément) lorsque vous portez la poussette pendant de longues périodes.
•	Pour un développement sain, il est fortement recommandé de changer la position de bébé régulièrement lors des longues
  promenades. Vous pouvez passer de la position allongée à la position assise et inversement, ou alterner entre un porte-bébé
  et une poussette.
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IMPORTANTE – LEIA ATENTAMENTE E GUARDE PARA FUTURA REFERÊNCIA
Leia as instruções antes da utilização. A inobservância destes avisos e instruções pode dar origem a ferimentos graves ou fatais. 

      AVISO
•	Utilização: Recém-nascido até 22 kg ou 4 anos, conforme o que ocorrer primeiro. Altura máxima de 40 inches/101.6cm.
• Utilize sempre o carrinho na posição totalmente reclinada para bebés que ainda não controlam bem os movimentos da   
   cabeça e do pescoço.
• Evite lesões graves provocadas por queda ou deslizamento. Use SEMPRE o sistema de retenção. Aperte até ficar bem ajustado. 

A configuração «Newborn Nest» NÃO substitui a necessidade de usar o sistema de retenção. 
• NUNCA deixe a criança sem vigilância.
• Certifique-se de que todos os dispositivos de bloqueio estão acionados antes da utilização.
• Para evitar ferimentos, mantenha a criança afastada quando abrir e fechar este produto.
• Não coloque mais de 0,45 kg no bolso traseiro do assento. Não coloque mais de 10 kg no cesto. O carrinho pode tornar-se 

instável se não forem respeitadas as cargas recomendadas.
• Não deixe a criança brincar com este produto.
• Antes da utilização, verifique se a unidade do assento está corretamente engatada.
• Este produto não é adequado para correr ou fazer skate.
• Não coloque mais de uma criança de cada vez no assento.
• Acione os travões de estacionamento e verifique a estabilidade do carrinho quando este estiver parado e antes de colocar 

ou retirar a criança do carrinho. Nunca deixe a criança subir ou descer do carrinho sem ajuda.
• Não use o carrinho se alguma peça estiver avariada, partida, rasgada ou em falta. Utilize apenas peças e acessórios fornecidos e 

aprovados pelo fabricante. Se não tiver o manual de instruções ou precisar de peças sobresselentes ou de assistência, consulte os 
contactos fornecidos com este produto.

• Não use o cesto para transportar crianças ou animais.
RISCO DE QUEDA: Evite lesões graves provocadas por quedas:
• Qualquer carga presa à pega, ao encosto e/ou ao(s) lado(s) do carrinho afetarão a estabilidade. Não pendure objetos nessas 

zonas. O saco para fraldas ou objetos semelhantes devem ser colocados no cesto.
• Não carregue nem levante o carrinho se estiver a transportar a criança.
• Não use o carrinho em degraus ou escadas rolantes.
• Use apenas bolsas de transporte Ergobaby, caso contrário o carrinho pode tornar-se instável.
PERIGO DE ESTRANGULAMENTO:
• Já ocorreram casos de crianças ESTRANGULADAS por correias soltas ou parcialmente apertadas do arnês de segurança. Use 

SEMPRE o sistema de retenção. Nunca deixe a criança no carrinho quando as correias estiverem soltas ou desapertadas.
• Não coloque cordões, correias ou afins dentro ou perto deste carrinho, visto poderem enrolar-se à volta do pescoço da criança.
EVITE FERIMENTOS POR ENTALAMENTO:
• Para evitar entalar os dedos, mantenha as mãos e os dedos, sobretudo das crianças, afastados das peças móveis quando 

abrir e fechar o carrinho ou quando prender a criança no carrinho.
EVITE PERDER O CONTROLO DO CARRINHO:
• NUNCA deixe o carrinho sem vigilância em zonas inclinadas, mesmo com o travão de estacionamento acionado.
• Tenha cuidado ao empurrar o carrinho em pisos irregulares ou inclinados.
• Acione SEMPRE o travão de estacionamento quando o carrinho estiver parado.

INSTRUÇÕES DE MANUTENÇÃO E LIMPEZA
•	Evitar a exposição excessiva ao sol ou ao calor, o que pode causar desbotamento ou deformação.
• Manter a pega e os mecanismos de dobragem sem sujidade abrasiva e humidade. Se molhado, utilizar um pano macio para secar.
• Verificar regularmente todos os rebites, parafusos e dispositivos de segurança de modo a manter o carrinho bem apertado e em segurança.
• Inspecionar as rodas e substituí-las, se necessário.
• Utilize apenas acessórios e peças sobresselentes fornecidos e aprovados pela Ergobaby. Se não tiver o manual de instruções ou precisar de peças sobresselentes ou 
   de assistência, consulte os contactos fornecidos com este produto.
• Almofada do assento: Lave com água fria com um detergente suave. Não usar lixívia. Secar ao ar. Não utilize o carrinho de passeio sem a almofada do assento.

•	Base do assento, capota de sol, outras partes têxteis, peças em plástico/metal: Limpeza da superfície unicamente com um pano húmido e um detergente suave 
conforme necessário. Secar ao ar ou com um pano.

GARANTIA
Exoneração de responsabilidade: A Ergobaby™ utiliza corantes de alta qualidade para garantir um produto que retenha sua cor e não desbote. No entanto, a cor pode 
começar a desaparecer devido ao excesso de lavagens. A Ergobaby não assume qualquer responsabilidade pela perda de intensidade da cor devido às lavagens. 
A Ergobaby não assume qualquer responsabilidade pela perda de intensidade da cor devido às lavagens.
Usufruto da garantia: consulte Ergobaby.com para mais informações sobre a nossa garantia. A garantia ERGO Baby Carrier, Inc. abrange defeitos materiais e de fabrico. 
Para isso, deve devolver o produto mediante a apresentação do comprovativo de compra. Para apresentar uma reclamação ao abrigo da garantia, contacte o serviço de 
apoio ao cliente Ergobaby:
EUA: support@ergobaby.com, ou +1 888-416-4888
UE: customersupport@ergobaby.eu ou +49 40 421 065 0
A Garantia não cobre danos causados pela má utilização do produto ou qualquer tipo de utilização que não esteja de acordo com as instruções apresentadas no manual. 
A Garantia não cobre qualquer produto cuja construção original tenha sido modificada de alguma maneira. Podem aplicar-se direitos de garantia diferentes ou adicionais 
consoante a localização do comprador. Caso sejam aplicáveis direitos de garantia diferentes ou adicionais ao abrigo da legislação do país do comprador, estes serão 
complementares aos direitos de garantia.

EVITE FERIMENTOS POR QUEIMADURA:
• Mantenha o produto afastado do fogo. Não utilize este produto perto de fogo ou chamas abertas.
SUGESTÕES DE AJUSTES E USO DO CARRINHO DE BEBÉ DE MODO A CUIDAR DA SAÚDE DAS SUAS COSTAS:
•	Durante os ajustes, coloque o carrinho de bebé sobre uma mesa ou qualquer outra superfície estável e elevada, para evitar 

esforços nas costas.
• Utilize sempre o saco de transporte (vendido separadamente) quando for transportar o carrinho de bebé por longos períodos.
• Para um desenvolvimento saudável, é altamente recomendável mudar a posição do bebé de vez em quando ao transportá-lo 

por longos períodos de tempo. Por exemplo, sugerimos alternar entre as posições deitado e sentado, ou alternar entre um 
porta-bebés e um carrinho de bebé.
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THE ERGO BABY CARRIER, INC.
US: 2041 East Street, Suite 831
Concord, California 94520
+1 888 416 4888 | support@ergobaby.com 

EU: Ergobaby Europe GmbH
Gaußstraße 120, 22765 Hamburg, Germany
+49 40 421 065 0 | customersupport@ergobaby.eu

UK: EBP Lifestyle Brands UK Ltd.
275 New North Road, Islington Suite 1300
London, N1 7AA, United Kingdom
+44 203 3186 204 | customersupport@ergobaby.co.uk Pat: www.ergobaby.com/patents
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